
附表二 
修正版 

外來人口統一證號申請表 

UI NO. APPLICATION FORM FOR FOREIGN PERSONS 

  申請日期 (Date)        (y)     (m)     (d) 

護照英文姓名 

Name in English (as per passport) 

 

中文姓名 Name in Chinese 
 

出生日期 Date of Birth 
 

(YYYY/MM/DD) 
性 別 Gender 

 

國   籍 Nationality 
 

註 1/Note1 

入 出 境 許 可 證 號 碼 

Entry & Exit Permit No. 
 

護照號碼 Passport No. 
 

註 2/Note2 

大陸地區/港澳居民身分證號碼 

Mainland China/HK/MO ID No. 
 

舊式統一證號 

Original UI No. 

 

(已有舊式統一證號者必填Required for the applicant who already have a Original UI No.) 

申請人在臺住址 

Address in R.O.C. (Taiwan) 

 

申請人在臺聯絡電話 

Contact Tel in R.O.C. (Taiwan) 

 

申請人電子信箱 

E-mail  

 

□已持有中華民國國民身分證字號或曾以其他身分申請統一證號，請填寫該證號：              
註3
 

If you already have an ID No. of the R.O.C. (Taiwan) or have applied for a  UI No. with another 

nationality, please fill in that number.
Note3

 

茲委託右述人員代辦外來人口

統一證號申請案。 

I hereby authorize the person 

stated on the right column as 

my agent to s u b m i t  t h i s 

UI No. Application Form for 

me. 

委託人簽章 Signature of Applicant 

 

受委託人姓名 

Agent’s Name 

 

受委託人證號 

ID/Passport No. 

 

受委託人在臺住址 

Address in R.O.C. (Taiwan) 

 

受委託人在臺電話 

Tel. in R.O.C. (Taiwan) 

 

申請人/受委託人簽章 

Signature of Applicant/Agent 

 

主管機關處理欄 

For Official Use Only 

 

 

註： 

1. 申請人本次持我國入出境許可證入境者，請加填此欄位。 
2. 申請人為大陸地區人民或香港澳門居民者，請加填此欄位。 
3. 每人(含雙/多重國籍者)僅能申請一組統一證號。 
Note： 

1. Applicant who has entered R.O.C. (Taiwan) with an Entry & Exit Permit at this time must fill in the 

Entry & Exit Permit No. 

2. People of the Mainland China Area, Hong Kong or Macao residents must fill in the Mainland China /HK/MO 

ID No. 

3. Each applicant (including a person with dual/multiple nationalities) can only apply for one UI No. 


